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Összefonódás

1. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett ügylet az összefonódás-ellenőrzési rendelet 
3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében összefonódásnak minősül.

2. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett ügylet az összefonódás-ellenőrzési rendelet 
3. cikkének (4) bekezdése értelmében egy önálló gazdasági egység összes funkcióját tartósan ellátó közös vállalatnak 
minősül.

3. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett ügylet az összefonódás-ellenőrzési rendelet 
4. cikkének (5) bekezdése értelmében uniós léptékűnek tekintendő.

A piac meghatározása

4. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal az érintett termékpiacok határozattervezetben foglalt meghatározása 
tekintetében.

Ezen belül a tanácsadó bizottság egyetért azzal, hogy az alábbi piacokat kell megkülönböztetni:

a) a közös jogkezelő szervezetek és az „Option 3” alapján működő kiadók számára kínált szerzőijog-kezelési szol­
gáltatások piaca a több területre kiterjedő ügyleti felhasználási engedélyek esetében; és

b) az online zenekiadási jogok felhasználási engedélyezésének piaca.

5. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal mindkét piac földrajzi piaci meghatározásában, vagyis hogy azok 
kiterjedése EGT-szintű.

A verseny értékelése

6. A nem egyeztetett, versenyellenes hatások tekintetében a tanácsadó bizottság egyetért a Bizottság azon nézetével, 
miszerint az ügylet jelentős mértékben akadályozná a hatékony versenyt, mivel a piacra lépést és terjeszkedést gátló 
akadályok fokozódását eredményezné a közös jogkezelő szervezetek és az „Option 3” alapján működő kiadók szá­
mára nyújtott szerzőijog-kezelési szolgáltatások piacán a több területre kiterjedő ügyleti használati engedélyek 
esetében.

7. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy az ügylet nem akadályozná jelentős mértékben a haté­
kony versenyt az online zenekiadási jogok felhasználási engedélyezésének piacán, mivel – a közös vállalat nagyobb 
repertoárja ellenére – az ügylet nem biztosítana erősebb alkupozíciót a közös vállalkozásnak és – ezáltal – nem 
eredményezne rosszabb engedélyezési feltételeket a digitális platformoknak.

8. Az egyéb versenyellenes hatások tekintetében a tanácsadó bizottság – tekintettel a bejelentő felek által tervezett tevé­
kenység-elkülönítési intézkedésekre, valamint arra a tényre, hogy az ügylet nem változtatja meg lényegesen a jelen­
legi helyzetet az üzleti szempontból érzékeny információk összevonását illetően – azzal, hogy az üzleti szempont­
ból érzékeny információk cseréje miatt az ügylet nem akadályozná jelentős mértékben a hatékony versenyt.

9. A tanácsadó bizottság egyetért azzal, hogy az ügylet nem eredményezne továbbgyűrűző hatásokat a bejelentő felek 
között az összefonódás-ellenőrzési rendelet 2. cikkének (4) bekezdése értelmében.

Kötelezettségvállalások

10. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentő felek által 2015. április 10-én felkínált végle­
ges kötelezettségvállalások eloszlatják a Bizottság által felvetett versenyjogi aggályokat a közös jogkezelő szervezetek 
és az „Option 3” alapján működő kiadók számára nyújtott szerzőijog-kezelési szolgáltatások piacán a több területre 
kiterjedő ügyleti használati engedélyek esetében.

11. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottság azon következtetésével, hogy – a végleges kötelezettségvállalások mara­
déktalan teljesítése esetén – a bejelentett ügylet valószínűleg nem akadályozza jelentős mértékben a hatékony ver­
senyt a belső piacon vagy annak jelentős részén.
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Következtetés

A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottság azon következtetésével, hogy a bejelentett összefonódást – az összefonódás-ellen­
őrzési rendelet 2. cikkének (2) bekezdésével, valamint 8. cikkének (2) bekezdésével, továbbá az EGT-megállapodás 57. cikké­
vel összhangban – a belső piaccal és az EGT-megállapodással összeegyeztethetőnek kell nyilvánítani.
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